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KING PLASTIC RIBBED GRAB BARS

30 CM/12IN, 40 CM/16IN, 45 CM/18IN, 60 CM/24IN

INTENDED USAGE:

The products of the Plastic Ribbed Grab Bars KING allow to increase independence while
taking a shower or while standing up and sitting down on the toilet bowl or in the bathtub.
They work as a robust and safe handle, on which the user can hold to relieve part of the body
weight from the legs, reducing muscle fatigue due to standing position as well as slip and
igjurg riﬁks. Depending on the user’s requirements, they can be installed in different places in
the bathroom.

INDICATIONS AND CONTRAINDICATIONS:

The products of the Plastic Ribbed Grab Bars KING line are aimed towards elderly people,
wheelchair users, and all those who need further support while using the bathroom. The user
is required to have sufficient ability to grip firmly the grab bar as well as sufficient autonomy.

SAFETY WARNING AND INDICATIONS:

- The maximum user weight indicated in the fitting instructions must not be exceeded.

- Before every use, be sure the grab bar is firmly fixed to the wall.

- During the assembly, strictly adhere to what is shown in the User Manual.

- Do not modify the grab bar in any way.

- Do not use the grab bar if damaged or altered in any way.

- Do not touch the grab bar with greasy hands. A slippery surface may reduce the grip and
could cause a fall.

- Do not use the grab bar for a different purpose from the intended one: it must not be used
to replace a stair.

- The grab bar must not be stored outdoors.

MAINTENANCE INFO:

Product maintenance consists of cleaning and sanitation procedures. In order to guarantee
safe use and an adequate standard of hygiene, the user should perform these procedures
before every use. The user has to make certain of the structural integrity of the device and its
components, and the tightness of the screws must be checked. For cleaning and sanitation
procedures, follow the steps below:

1. Gloves should be worn.

2. Remove the evident dirt before proceeding with the most accurate disinfection.

3. Use water or non-aggressive detergent for the cleaning procedure.

4, Wipe with a dry and clean cloth.

REUSE REQUIREMENTS:

The product is suitable for reuse by other users. Before reusing by others, the product must
be correctly cleaned and sanitized. Before the transfer of the product to others, the product
must be checked by qualified dealers.

CORRECT DISPOSAL PROCEDURE:
Do not dispose of the product in the regular household waste. Ask your local authority be-
forehand for the correct and environmentally friendly way to dispose of it.

INCIDENT REPORTING:
If there is a serious incident involving this device, contact the manufacturer of this product at
info@kingbathrooms.com and the responsible authority in your country:.



ITEM CODE
KING-GB30R-KN
KING-GB4OR-KN
KING-GB45R-KN
KING-GB60R-KN
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Description

Plastic ribbed grab bar 30 cm/12in King
Plastic ribbed grab bar 40 cm/16in King
Plastic ribbed grab bar 45 cm/18in King
Plastic ribbed grab bar 60 cm/24in King

DESCRIPTION

Made in Italy

Easy to assembly

Max User Weight

2 Years Warranty
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KING GERIFFELTE HALTEGRIFFE AUS KUNSTSTOFF

30 CM/12IN, 40 CM/16IN, 45 CM/18IN, 60 CM/24IN

VERWENDUNGSZWECK:

Die Produkte der Serie Geriffelte Haltegriffe aus Kunststoff KING ermoglichen mehr Selb-
standigkeit beim duschen, aufstehen und hinsetzen auf der Toilette oder in der Badewanne.
Sie wirken als robuster und sicherer Haltegriff, an dem sich der Benutzer festhalten kann,
um einen Teil des Korpergewichts von den Beinen zu entlasten, wodurch Muskelermudung
durch eine Stehposition sowie Rutsch- und Verletzungsrisiken reduziert werden. Je nach An-
forderung des Nutzers kdnnen sie an unterschiedlichen Stellen im Bad angebracht werden.

INDIKATIONEN UND KONTRAINDIKATIONEN:

Die Produkte der Haltegriffe aus Metall KING richten sich an altere Menschen, Rollstuhlfahrer
und an alle, die weitere UnterstUtzung bei der Benutzung des Badezimmers bendtigen. Der
Benutzer muss Uber eine ausreichende Fahigkeit verfligen, den Haltegriff fest zu greifen,
sowie Uber eine ausreichende Eigenstandigkeit verflugen.

SICHERHEITSHINWEISE UND HINWEISE:

- Das in der Montageanleitung angegebene maximale Benutzergewicht darf nicht
Uberschritten werden.

- Stellen Sie vor jedem Gebrauch sicher, dass der Haltegriff fest an der Wand angebracht ist.

-Halten Sie sich bei der Montage strikt an die Angaben in der Bedienungsanleitung.

-Verandern Sie den Haltegriff in keiner Weise.

-Verva/enden Sie den Haltegriff nicht, wenn er beschadigt oder in irgendeiner Weise verandert
wurde.

- Fassen Sie den Haltegriff nicht mit fettigen Handen an. Eine rutschige Oberflache kann die -

Crifffestigkeit verringern und zu einem Sturz fuhren.

-Verwenden Sie den Haltegriff nicht fUr einen anderen als den vorgesehenen Zweck: Er darf
nicht als Ersatz fur eine Treppe verwendet werden.

- Der Haltegriff darf nicht im Freien gelagert werden.

WARTUNGSINFORMATIONEN:

Die Produktwartung besteht aus Reinigungs- und Hygieneverfahren. Um eine sichere Ver-

wendung und einen angemessenen Hygienestandard zu gewahrleisten, sollte der Benutzer

diese Verfahren vor jeder Verwendung durchfUuhren. Der Benutzer muss sich von der struktu-

rellen Unversehrtheit des Gerats und seiner Komponenten Uberzeugen und den festen Sitz

der Schrauben Uberprufen. Befolgen Sie fur Reinigungs- und Hygieneverfahren die folgen-

den Schritte:

1. Es sollten Handschuhe getragen werden.

2. Entfernen Sie offensichtlichen Schmutz, bevor Sie mit einer grindlichen Desinfektion
fortfahren.

3. Verwenden Sie fur die Reinigung Wasser oder ein nicht aggressives Reinigungsmittel.

4. Mit einem trockenen und sauberen Tuch abwischen.

ANFORDERUNGEN ZUR WIEDERVERWENDUNG:

Das Produkt ist zur Wiederverwendung durch andere Benutzer geeignet. Vor der Wieder-
verwendung durch andere muss das Produkt ordnungsgemaf gereinigt und desinfiziert
werden. Vor der Weitergabe des Produkts an Dritte muss das Produkt von qualifizierten
Handlern Uberpruft werden.

KORREKTE ENTSORGUNG:
Entsorgen Sie das Produkt nicht im normalen Hausmull. Erkundigen Sie sich vorher bei Ihrer
Gemeinde in Bezug auf eine richtige und umweltgerechte Entsorgung.

SCHADENSMELDUNG:
Wenden Sie sich bei einem schwerwiegenden Zwischenfall mit diesem Gerat an den Pro-
dukthersteller unter info@kingbathrooms.com und die zustandige Behdrde in Ihrem Land.



PRODUKTCODE
KING-GB30R-KN
KING-GB4OR-KN
KING-GB45R-KN
KING-GB60R-KN
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Beschreibung

Kunststoff geriffelter haltegriff 30 cm/12in King
Kunststoff geriffelter haltegriff 40 cm/16in King
Kunststoff geriffelter haltegriff 45 cm/18in King
Kunststoff geriffelter haltegriff 60 cm/24in King

BESCHREIBUNG

Hergestellt in Italien

Einfache Montage

Maximales Benutzergewicht

2 Jahre Garantie

SEITE
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KING BARRES D'’APPUI CANNELEE EN PLASTIQUE

30 CM/12IN, 40 CM/16IN, 45 CM/18IN, 60 CM/24IN

UTILISATION PREVUE :
Les produits des Barres d’Appui cannelée en Plastique KING permettent d'augmenter l'indé-
pendance lors de la douche ou lorsqu’on se leve et s'assoit sur la cuvette des toilettes ou dans
la baignoire. lIs agissent comme une poignée robuste et sécurisée sur laquelle 'utilisateur
peut s'appuyer pour soulager une partie du poids du corps sur les jambes, réduisant ainsi la
fatigue musculaire due a la position debout ainsi que les risques de glissade et de blessure.
ge[on les besoins de l'utilisateur, ils peuvent étre installés a différents endroits dans la salle de
ains.

INDICATIONS ET CONTRE-INDICATIONS :

Les produits de la gamme des Barres d'’Appui Cannelée en Plastique KING sont destinés aux
personnes agées, aux utilisateurs de fauteuils roulants et a tous ceux qui ont besoin d'un
soutien supplémentaire lors de I'utilisation de la salle de bains. L'utilisateur doit avoir une
capacité suffisante pour saisir fermement la barre d'appui ainsi qu'une autonomie suffisante.

AVERTISSEMENTS DE SECURITE ET INDICATIONS: :

-Ne pas dépasser la charge maximale indiquée dans les instructions de montage.

- Avant chaque utilisation, s'assurer que la barre d'appui est solidement fixée au mur.

- Lors de I'assemblage, suivre strictement ce qui est indiqué dans le Manuel de l'utilisateur.

- Ne pas modifier la barre d'appui de quelque maniére que ce soit.

Ne pas utiliser la barre d'appui si elle est endommagée ou modifiée de quelque maniéere que
ce soit.

-Ne pas toucher la barre d’'appui avec les mains grasses. Une surface glissante peut réduire
la prise en main et causer une chute.

- Ne pas utiliser la barre d'appui a des fins autres que celles prévues : elle ne doit pas étre
utilisée pour remplacer un escalier.

- La barre d'appui ne doit pas étre stockée a I'extérieur.

INFORMATIONS SUR LENTRETIEN :

L'entretien du produit comprend des procédures de nettoyage et de désinfection. Afin de
garantir une utilisation sGre et un niveau d'hygiéne adéquat, l'utilisateur doit effectuer ces
procédures avant chaque utilisation. L'utilisateur doit s'assurer de l'intégrité structurelle de
'appareil et de ses composants, et vérifier le serrage des vis. Pour les procédures de net-
toyage et de désinfection, suivez les étapes ci-dessous :

1. Portez des gants.

2. Eliminez les saletés visibles avant de procéder a la désinfection la plus précise.

3. Utilisez de I'eau ou un détergent non agressif pour la procédure de nettoyage.

4. Essuyez avec un chiffon sec et propre.

EXIGENCES DE REUTILISATION :

Le produit convient a une réutilisation par d'autres utilisateurs. Avant la réutilisation par
d'autres personnes, le produit doit étre correctement nettoyé et désinfecté. Avant le transfert
du produit a d'autres personnes, le produit doit étre vérifié par des revendeurs qualifiés.

RECYCLAGE DU PRODUIT :
Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Demandez a votre autorité
locale la maniére correcte et respectueuse de I'environnement de le jeter.

SIGNALEMENT DES INCIDENTS :
En cas d'incident grave impliquant cet appareil, contactez le fabricant de ce produit a
I'adresse info@kingbathrooms.com et l'autorité responsable de votre pays.



CODE DE LARTICLE

KING-GB30R-KN
KING-GB4OR-KN
KING-GB45R-KN
KING-GB60R-KN

ICONE
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Description

Barre d'appui en plastique cannelee 30 cm/12in King
Barre d'appui en plastique cannelee 40 cm/16in King
Barre d'appui en plastique cannelee 45 cm/18in King
Barre d'appui en plastique cannelee 60 cm/24in King

DESCRIPTION

Fabrigué en Italie

Facile a assembler

Poids maximum de l'utilisateur

2 ans de garantie

PAGE
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KING BARRA DE SUJECION ESTRIADA DE PLASTICO

30 CM/12IN, 40 CM/16IN, 45 CM/18IN, 60 CM/24IN

USO PREVISTO:

Los productos Plastic Ribbed Grab Bars KING permiten aumentar la independencia al
ducharse o al levantarse y sentarse en la taza del vater o en la bafera. Funcionan como un
asidero robusto y seguro, al que el usuario puede agarrarse para descargar parte del peso cor-
poral de las piernas, reduciendo la fatiga muscular debida a la posiciéon de pie, asi como los
riesgos de resbalones y lesiones. En funcién de las necesidades del usuario, pueden instalarse
en distintos lugares del cuarto de bano.

INDICACIONES Y CONTRAINDICACIONES:

Los productos de la linea Plastic Ribbed Grab Bars KING estan pensados para personas ma-
yores, usuarios de sillas de ruedas y todas aquellas personas que necesiten un mayor apoyo
mientras utilizan el cuarto de bano. Se requiere que el usuario tenga capacidad suficiente
para agarrar firmemente la barra, asi como autonomia suficiente.

ADVERTENCIAS E INDICACIONES DE SEGURIDAD:

-No debe superarse el peso maximo del usuario indicado en las instrucciones de montaje.

- Antes de cada uso, asegurese de que la barra de sujecion esté firmemente fijada a |la pared.

- Durante el montaje, respete estrictamente lo indicado en el Manual del usuario.

-No modifique la barra de sujecién de ninguna manera.

-No utilice la barra de sujecion si esta danada o alterada de algun modo.

-No toque la barra de sujecion con las manos grasientas. Una superficie resbaladiza puede
reducir el agarre y provocar una caida.

-No utilice la barra de sujeciéon para un fin distinto del previsto: no debe utilizarse para
sustituir una escalera.

- La barra de sujecion no debe almacenarse en el exterior.

INFORMACION SOBRE MANTENIMIENTO:

El mantenimiento de los productos consiste en procedimientos de limpieza e higienizacion.
Para garantizar un uso seguro y un nivel de higiene adecuado, el usuario debe realizar estos
procedimientos antes de cada uso. El usuario debe asegurarse de la integridad estructural del
dispositivo y sus componentes, y debe comprobarse el ajuste de los tornillos. Para los procedi-
mientos de limpieza e higienizacion, siga los pasos que se indican a continuacion:

1. Deben utilizarse guantes.

2. Elimine la suciedad evidente antes de proceder a la desinfeccidn mas precisa.

3. Utilice agua o detergente no agresivo para el procedimiento de limpieza.

4. Limpiar con un pafo secoy limpio.

REQUISITOS DE REUTILIZACION:

El producto es apto para su reutilizacion por otros usuarios. Antes de ser reutilizado por otras
personas, el producto debe limpiarse y desinfectarse correctamente. Antes de transferir el
producto a terceros, este debe ser revisado por distribuidores cualificados.

PROCEDIMIENTO CORRECTO DE ELIMINACION:

No deseche el producto en los desechos domésticos regulares. Pregunte antes a las autorida-
des locales cudl es la forma correcta y respetuosa con el medio ambiente de deshacerse del
producto.

NOTIFICACION DE INCIDENTES:

Si se produce un incidente grave relacionado con este dispositivo, pongase en contacto con
el fabricante de este producto en info@kingbathrooms.com y con la autoridad responsable
de su pais.



CODIGO DEL OBIETO

KING-GB30R-KN
KING-GB4OR-KN
KING-GB45R-KN
KING-GB60R-KN

ICONO

Du}_g’%'

—
N
=

Descripcion

Barra de sujecion estriada de plastico 30 cm/12in King
Barra de sujecion estriada de plastico 40 cm/16in King
Barra de sujecion estriada de plastico 45 cm/18in King
Barra de sujecion estriada de plastico 60 cm/24in King

DESCRIPCION

Hecho en ltalia

Facil de montar

Peso maximo del usuario

2 anos de garantia

PAGINA
44-45
44-45
44-45
44-45
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KING CORRIMANO RIGATI IN PLASTICA

30 CM/12IN, 40 CM/16IN, 45 CM/18IN, 60 CM/24IN

DESTINAZIONE D'USO:

| prodotti della linea Corrimano rigati in plastica KING consentono all’'utente di avere una

maggiore autonomia e indipendenza nell'utilizzo della doccia o durante gli spostamenti per

alzarsi e sedersi su water o nella vasca da bagno.

Funzionano come un sostegno robusto e sicuro, alla quale 'utilizzatore pud aggrapparsi per

scaricare parte del peso corporeo dalle gambe, riducendo I'affaticamento muscolare, dovuto

alla posizione eretta, cosi come il rischio di scivolare e di infortunio.

Solsl,sono essere installati in diversi punti della stanza da bagno, a seconda delle esigenze
ell'utente.

INDICAZIONI E CONTROINDICAZIONI:

| prodotti della linea Corrimano rigati in plastica KING sono un valido aiuto per gli anziani, gli
utilizzatori di sedia a rotelle e tutti coloro che hanno bisogno di un valido aiuto durante I'utiliz-
zo della stanza da bagno.

L'utilizzatore deve avere sufficiente capacita di impugnare saldamente il corrimano e autono-
mia.

AVVERTENZE E INDICAZIONI DI SICUREZZA:

-1l peso massimo dell'utente, indicato su queste istruzioni di montaggio, non deve essere
superato.

- Prima di ogni utilizzo, € necessario verificare che il corrimano sia saldamente fissato al muro.

- Durante il montaggio del prodotto, € necessario attenersi scrupolosamente a quanto
indicato nel Manuale d'uso.

- Non modificare il corrimano in qualsiasi maniera.

-Non utilizzare il corrimano se danneggiato o alterato in qualsiasi maniera.

-Non toccare il corrimmano con le mani unte. Una superficie scivolosa puo ridurre la presa ed
essere causa di cadute.

- Non utilizzare il corrimano per uno scopo diverso da quello previsto: non deve essere
utilizzato al posto di una scala.

- Il corrimano non deve essere risposto all'aperto.

INFORMAZIONI SULLA MANUTENZIONE:

La manutenzione del prodotto consiste nelle procedure di pulizia e sanificazione. A fine di
garantire un utilizzo sicuro e adeguato a rispettare gli standard di igiene, & necessario che
'utente esegua queste procedure prima di ogni utilizzo. L'utente deve accertarsi dell'integrita
strutturale sia del dispositivo che di tutti i suoi componenti e controllare il fissaggio delle viti.
Per la pulizia e sanificazione, & necessario attenersi alle seguenti procedure:

1. Indossare i guanti

2. Prima di procedere ad un'accurata sanificazione, rimuovere lo sporco evidente.

3. Utilizzare acqua o detergenti non aggressivi per la procedura di pulizia.

4. Pulire con un panno asciutto e pulito.

CONDIZIONI DI RIUTILIZZO:

Il prodotto & idoneo per essere riutilizzato da altri utenti. Prima di essere utilizzato da altri
utenti, il prodotto deve essere correttamente pulito e igienizzato. Prima di cedere il prodotto
ad altri, il prodotto deve essere controllato da rivenditori qualificati.

CORRETTA PROCEDURA DI SMALTIMENTO:
Non smaltire il prodotto tra i normali rifiuti domestici. Rivolgersi alle autorita locali per la cor-
retta procedura di smaltimento.

SEGNALAZIONE DI INCIDENTI:

Se si dovesse verificare un grave incidente che coinvolge questo dispositivo, contattare il
produttore all'indirizzo e-mail info@kingbathrooms.com e I'autorita competente del proprio
paese.



CODICE PRODOTTO

KING-GB30R-KN
KING-GB4OR-KN
KING-GB45R-KN
KING-GB60R-KN

ICONA
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DESCRIZIONE

Corrimano rigato in plastica 30 cm/12in King
Corrimano rigato in plastica 40 cm/16in King
Corrimano rigato in plastica 45 cm/18in King
Corrimano rigato in plastica 60 cm/24in King

DESCRIZIONE

Fabbricato in Italia

Facile da assemblare

Peso Massimo Utente

2 Anni di Garanzia

PAGINA
44-45
44-45
44-45
44-45
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KING BARRAS DE APOIO EM PLASTICO ESTRIADO

30 CM/12IN, 40 CM/16IN, 45 CM/18IN, 60 CM/24IN

UTILIZACAO PREVISTA:

Os produtos da Linha de Barras de Apoio em Pldstico Estriado KING permitem aumentar a
independéncia durante o duche ou quando se levanta e se senta na sanita ou na banheira.
Funcionam como uma pega robusta e segura, na qual o utilizador se pode apoiar para aliviar
parte do peso do corpo das pernas, reduzindo a fadiga muscular devido a posicao de pé€, bem
como os riscos de escorregamento e de lesdes. Dependendo das necessidades do utilizador,
podem ser instalados em diferentes locais da casa de banho.

INDICACOES E CONTRA-INDICAGOES:

Os produtos da linha Barras de Apoio em Metal KING destinam-se a pessoas idosas, utilizado-
res de cadeiras de rodas e a todos agueles que necessitam de apoio adicional durante a utili-

zacao da casa de banho. O utilizador deve ter capacidade suficiente para agarrar firmemente
a barra de apoio, bem como autonomia suficiente.

AVISOS E INDICACOES DE SEGURANCA:

- O peso maximo do utilizador indicado nas instru¢cdes de montagem nao deve ser ultrapassado.

- Antes de cada utilizacao, certifique-se de que a barra de apoio esta bem fixa a parede.

- Durante a montagem, respeite rigorosamente o que é indicado no manual do utilizador.

-Ndo modificar a barra de apoio de forma alguma.

-N&o utilizar a barra de apoio se estiver danificada ou alterada de alguma forma.

-Ndo tocar na barra de apoio com as maos gordurosas. Uma superficie escorregadia pode
reduzir a aderéncia e provocar uma queda.

-N&o utilizar a barra de apoio para um fim diferente daquele a que se destina: ndo deve ser
utilizada para substituir uma escada.

- A barra de apoio ndao deve ser guardada ao ar livre.

INFORMACOES DE MANUTENCAO:

A manutencao dos produtos consiste em procedimentos de limpeza e higienizacao. A fim
de garantir uma utilizacao segura e um nivel de higiene adequado, o utilizador deve efetuar
estes procedimentos antes de cada utilizagcao. O utilizador deve certificar-se da integridade
estrutural do dispositivo e dos seus componentes, e o aperto dos parafusos deve ser verifica-
do. Para procedimentos de limpeza e higienizac¢ao, siga os passos abaixo:

1. Devem ser usadas luvas.

2. Remover a sujidade evidente antes de proceder a desinfeccao mais precisa.

3. Utilizar agua ou um detergente nao agressivo para o procedimento de limpeza.

4. Limpar com um pano seco e limpo.

REQUISITOS DE REUTILIZACAO:

O produto pode ser reutilizado por outros utilizadores. Antes de ser reutilizado por outras
pessoas, o produto deve ser corretamente limpo e higienizado. Antes da transferéncia do
produto para outras pessoas, o produto deve ser verificado por revendedores qualificados.

PROCEDIMENTO DE DESCARTE CORRECTO:
Nao deitar o produto no lixo doméstico normal. Informe-se previamente junto das autorida-
des locais sobre a forma correta e ecoldgica de o eliminar.

BOLETIM DE OCORRENCIA - N°:

Se ocorrer um incidente grave com este dispositivo, contacte o fabricante deste produto em
info@kingbathrooms.com e a autoridade responsavel no seu pais.



CODIGO DO ITEM

KING-GB30R-KN
KING-GB4OR-KN
KING-GB45R-KN
KING-GB60R-KN

[CONE
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DESCRICAO

Barra de apoio em pléstico estriado 30 cm/12in King
Barra de apoio em plastico estriado 40 cm/16in King
Barra de apoio em plastico estriado 45 cm/18in King
Barra de apoio em plastico estriado 60 cm/24in King

DESCRIGAO

Feito na Itdlia

Facil de montar

Peso maximo do usuario

2 anos de garantia

PAGINA
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KING PLASTICNA REBRASTA OPRIJEMALO

30 CM/12", 40 CM/16", 45 CM/18", 60 CM/24"

PREDVIDENA UPORABA:

Izdelki iz serije plasticna rebrasta oprijemalo KING omogocajo vecjo samostojnost pri prha-

nju ali kadar se usedete na stranis¢no skoljko/v kopalno kad ali vstanete z nje. Delujejo kot

mocan in varen rocaj, za katerega se lahko uporabnik oprime in tako zmanjsa obremenitev

nog zaradi telesne teze, kar zmanjsa utrujenost misic zaradi stojeCega polozaja ter nevarnost

ﬁdrsaI in poskodb. Glede na zahteve uporabnika jih je mogocCe namestiti na razlicna mesta v
opalnici.

INDIKACIJE IN KONTRAINDIKACIJE:

Izdelki iz linije kovinska oprijemala KING so namenjeni starejSim ljudem, uporabnikom
invalidskih vozickov in vsem tistim, ki potrebujejo dodatno podporo pri uporabi kopalnice.
Uporabnik mora biti dovolj sposoben, da trdno drzi oprijemalo, in mora biti dovolj samostojen.

VARNOSTNA OPOZORILA IN NAVEDBE:

- Najvecdja teza uporabnika, navedena v navodilih za namestitev, ne sme biti presezena.

- Pred vsako uporabo se prepricajte, da je oprijemalo trdno pritrjeno na steno.

- Med sestavljanjem strogo upostevajte navodila iz uporabniskega priro¢nika.

- Oprijemala nikakor ne spreminjajte.

-Oprijemala ne uporabljajte, Ce je poskodovano ali kakor koli spremenjeno.

- Oprijemala se ne dotikajte z mastnimi rokami. Zaradi spolzke povrsine se lahko zmanjsa
oprijem in pride do padca.

- Oprijemala ne uporabljajte v druge namene razen predvidenega: ne sme se uporabljati
namesto stopnice.

- Oprijemala ne smete shranjevati na prostem.

INFORMACIJE O VZDRZEVANJU:

Vzdrzevanje izdelkov je sestavljeno iz postopkov Cis€enja in zagotavljanja higienske ustre-
Znosti. Za zagotovitev varne uporabe in ustreznega higienskega standarda mora uporabnik
pred vsako uporabo opraviti te postopke. Uporabnik se mora prepricati o strukturni celovitosti
naprave in njenih sestavnih delov ter preveriti tesnost vijakov. Pri postopkih ¢is¢enja in zago-
tavljanja higienske ustreznosti sledite spodnjim korakom:

1. Nositi je treba rokavice.

2. Preden nadaljujete z najbolj natanénim razkuzevanjem, odstranite vidno umazanijo.

3. Za CisCenje uporabite vodo ali neagresivno Cistilno sredstvo.

4. ObriSite s suho in Cisto krpo.

ZAHTEVE ZA PONOVNO UPORABO:

Izdelek je primeren, da ga ponovno uporabijo drugi uporabniki. Preden izdelek ponovno
uporabijo drugi, ga je treba pravilno ocCistiti in poskrbeti za njegovo higiensko ustreznost. Pred
prenosom izdelka na druge osebe morajo izdelek preveriti usposobljeni prodajalci.

PRAVILEN POSTOPEK ODSTRANJEVANJA:
Izdelka ne odlagajte med obicajne gospodinjske odpadke. Za pravilen in okolju prijazen nacin
odstranjevanja se predhodno pozanimajte pri organih lokalne oblasti.

POROCANJE O INCIDENTIH:
Ce pride do resnega incidenta v zvezi s to napravo, piSite proizvajalcu tega izdelka na
info@kingbathrooms.com in stopite v stik s pristojnim organom v vasi drzavi.



SIFRA ARTIKLA

KING-GB30R-KN
KING-GB4OR-KN
KING-GB45R-KN
KING-GB60R-KN

IKONA
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OPIS

Plasti¢no rebrasto oprijemalo 30 cm/12" King
Plasti¢no rebrasto oprijemalo 40 cm/16" King
Plasti¢no rebrasto oprijemalo 45 cm/18" King
Plasti¢no rebrasto oprijemalo 60 cm/24" King

OPIS

lzdelano v Italiji

Enostaven za montazo

Najvecja teza uporabnika

2 leti garancije

STRAN
44-45
44-45
44-45
44-45
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KING PLASTICNI REBRASTI RUKOHVATI

30 CM/12IN, 40 CM/16IN, 45 CM/18IN, 60 CM/24IN

PREDVIDENA NAMJENA

Proizvodi iz linije Plasticni rebrasti rukohvati KING omogucuju korisniku povecanje stabilno-
sti tijekom svakodnevne upotrebe kupaonice ili toaleta. Oni djeluju kao ¢vrsti i sigurni drzaci
na koje se korisnik moze osloniti prilikom podizanja, stajanja ili spustanja u sjedeci polozaj.
Oslanjanjem na rukohvat smanjuje se opterecenje s nogu, umanjuje se umor misica zbog
stojeceg polozaja, a isto tako smanjen je rizik od klizanja i ozljeda. Ovisno o zahtjevima korisni-
ka, mogu se instalirati na razliCitim mjestima u kupaonici.

INDIKACIJE | KONTRAINDIKACIJE

Proizvodi iz linije Plasti¢nih rebrastih rukohvata KING pruzaju podrsku starijim osobama,
korisnicima invalidskih kolica i svima kojima je potrebna dodatna podrska tijekom koristenja
kupaonice. Korisnik treba imati dovoljno sposobnosti za ¢vrsto drzanje plasticnog rukohvata,
kao i dovoljnu razinu samostalnosti.

UPOZORENJA | UPUTE ZA KORISTENJE

- Maksimalna tezina korisnika navedena u uputama za sastavljanje ne smije biti prekoracena.

- Prije svake uporabe, provjerite je li rukohvat Cvrsto pricvrscen na zid.

- Tijekom sastavljanja, strogo se pridrzavajte onoga sto je prikazano u korisnickom prirucniku.

- Ne modificirajte rukohvat na bilo koji nacin.

- Ne koristite rukohvat ako je ostecen ili izmijenjen na bilo koji nacin.

- Ne dodirujte rukohvat masnim rukama. Klizava povrSina moze smanjiti prijanjanje i
uzrokovati pad.

- Ne koristite rukohvat za drugu svrhu osim za namijenjenu: ne smije se koristiti kao zamjena
za stepenice.

- Rukohvat se ne smije Cuvati na otvorenom prostoru.

INFORMACIJE O ODRZAVANJU

Odrzavanje proizvoda sastoji se od postupaka Cis¢enja i dezinfekcije. Kako bi se zajamcila
sigurna uporaba i adekvatna higijena, korisnik bi trebao obaviti ove postupke prije svake
uporabe. Korisnik mora provjeriti sigurnost proizvoda i njegovih komponenti, te zategnutost
vijaka. Za postupke Cis¢enja i dezinfekcije slijedite korake u nastavku:

1. Treba nositi rukavice.

2. Uklonite vidljivu prljavstinu prije dezinficiranja.

3. Za Cis¢enje koristite vodu ili neagresivni deterdzent.

4. ObriSite suhom i ¢istom krpom.

PONOVNA UPORABA

Proizvod je pogodan za ponovnu uporabu od strane drugih korisnika. Prije ponovne uporabe
od strane drugih, proizvod se mora ispravno ocistiti i dezinficirati te biti pregledan od strane
ovlastenih prodavatelja.

ISPRAVNI POSTUPAK ODLAGANIJA
Proizvod nije pogodan za odlaganje u redovni kuc¢ni otpad. Prije odlaganja provjerite ispravan
i ekoloski prihvatljiv nacin odlaganja s nadleznom lokalnom vlasti.

PRIJAVA INCIDENTA
Ako se dogodi ozbiljan incident u vezi s ovim proizvodom, obratite se proizvodacu na
info@kingbathrooms.com ili ovlastenom distributertu.



SIFRA ARTIKLA

KING-GB30R-KN
KING-GB4OR-KN
KING-GB45R-KN
KING-GB60R-KN
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OPIS

Plasti¢ni rebrasti rukohvat 30 cm/12in King
Plasti¢ni rebrasti rukohvat 40 cm/16in King
Plasti¢ni rebrasti rukohvat 45 cm/18in King
Plasti¢ni rebrasti rukohvat 60 cm/24in King

OPIS

Proizvedeno u Italiji

Jednostavan za sastavljanje

Maksimalna tezina korisnika

2 godine jamstva

STRANICA
44-45
44-45
44-45
44-45
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KING MUANYAG BORDAZOTT KAPASZKODO

30 CM/12IN, 40 CM/16IN, 45 CM/18IN, 60 CM/24IN

RENDELTETESSZERU HASZNALAT:

A KING Plastic Ribbed Grab Bars kapaszkoddi elésegitik a fuggetlenséget zuhanyzas kézben,
illetve a WC-csészén vagy a furdékadban valo felallas és lellés kdzben. Massziv és biztonsa-
gos kapaszkodoként szolgalnak, hogy a testsuly egy részét levegyék a labakrdl, csdkkentve

az allé helyzetbdl adédo izomfaradtsagot, valamint a cslszas- és sérulésveszélyt. A bordazott
fogantyuU nagyobb stabilitast és biztonsagot tesz lehetévé. A felhasznald igényeitél flUggden a
fUrdészobaban kulonbdzé helyekre telepithetdk.

JAVALLATOK ES ELLENJAVALLATOK:

A KING Metal Grab Bars termékcsalad termékei az idések, a kerekesszékesek és mindazok
szamara készUltek, akiknek tébb segitségre van szukséguk a furddszoba hasznalata kozben.
A felhasznaldonak elegendé képességgel és dnallésaggal kell rendelkeznie ahhoz, hogy szilar-
dan meg tudja fogni a kapaszkodot.

BIZTONSAGI FIGYELMEZTETES ES JELZESEK:
- A felszerelési Utmutatéban megadott maximalis felhasznaldi sdlyt nem szabad tullépni.
- Minden hasznalat elétt gydz&édjon meg arrdl, hogy a kapaszkodd stabilan rogzitve van a falhoz.
- Az &sszeszerelés soran szigoruan tartsa be a Hasznalati utmutatdban leirtakat.
- Ne alakitsa at semmilyen médon a kapaszkodot
-Ne hasznalja a kapaszkoddt, ha az barmilyen moédon sérult vagy at van alakitva.
-Ne érintse meg a kapaszkodot zsiros kézzel. A csuszos felUlet csdkkentheti a tapadast,
és esést okozhat.
-Ne hasznalja a kapaszkoddt a rendeltetésétdl eltérd célra: nem szabad Iépcsd helyettesitésé-
re hasznalni.
- A kapaszkodd nem tarolhatd kultéren.

KARBANTARTASI INFORMACIOK:

A termék karbantartasa tisztitasi és fertStlenitési eljarasokbdl all. A biztonsagos hasznalat és
a megfelel6 higiéniai szinvonal garantalasa érdekében a felhasznaldénak minden hasznalat
elétt el kell végeznie ezeket az eljarasokat. A felhasznalénak meg kell gyézédnie a készulék
és alkatrészeinek szerkezeti épségérdl, és ellendrizni kell a csavarok szorossagat. A tisztitasi és
fertétlenitési eljarasokhoz kovesse az alabbi [épéseket:

1. Vegyen fel kesztyUt

2. A legpontosabb fertétlenités megkezdése elétt tavolitsa el a nyilvanvald szennyezédéseket.
3. A tisztitashoz hasznaljon vizet vagy nem agressziv tisztitdszert.

4. Szdaraz és tiszta ruhaval tordlje le.

UJRAFELHASZNALASI KOVETELMENYEK:

A termék alkalmas mas felhasznaldk altali djrafelhasznalasra. Mielbtt masok Ujra felhasznal-
nak,

a terméket megfeleléen meg kell tisztitani és fertétleniteni kell. A termék masnak toérténd
atadasa el6tt a terméket szakképzett kereskeddknek ellendriznituk kell.

HELYES ARTALMATLANITASI ELJARAS:
Ne dobja a terméket a szokasos haztartasi hulladékba. El6zetesen érdeklddjon a helyi hato-
sagnal a helyes és kornyezetbarat artalmatlanitasi modral.

INCIDENSEK JELENTESE:
Ha a készulékkel kapcsolatban sulyos incidens torténik, forduljon a termék gyartdjahoz a
kdvetkezé cimen info@kingbathrooms.com és az orszagaban illetékes hatésaghoz.



TERMEKKOD

KING-GB30R-KN
KING-GB4OR-KN
KING-GB45R-KN
KING-GB60R-KN

@ ) (© &

LEIRAS

King muanyag bordazott kapaszkodd 30 cm/12in
King muanyag bordazott kapaszkodd 40 cm/16in
King mlanyag bordazott kapaszkodd 45 cm/18in
King muanyag bordazott kapaszkodd 60 cm/24in

LEIRAS

Olaszorszagban készult

Kénnyen osszeszerelhetd

Max felhasznaldi suly

2 év garancia

OLDAL
44-45
44-45
44-45
44-45
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KING BARE DE SPRIJIN DIN PLASTIC CU STRIATII

30 CM/12IN, 40 CM/16IN, 45 CM/18IN, 60 CM/24IN

UTILIZAREA INTENTIONATA:

Produsele din gama de Bare de Sprijin din Plastic cu Striatii KING permit cresterea indepen-
dentei in timpul dusului sau in timp ce va ridicati si va asezatl pe vasul de toaletd sau in cada.
Acestea functioneaza ca un maner robust si S|gur de care utilizatorul se poate tine pentru a
elibera o parte din greutatea corpului de pe picioare, reducand oboseala musculara datorata
pozitiei in picioare, precum si riscurile de alunecare si ranire. In functie de cerintele utilizatoru-
lui, acestea pot fi instalate in diferite locuri din baie.

INDICATII SI CONTRAINDICATII:

Produsele din linia Bare de Sprijin din Plastic cu Striatii KING se adreseaza persoanelor in
varsta, utilizatorilor de scaune cu rotile si tuturor celor care au nevoie de sprijin suplimentar
in tlmpul utilizarii baii. Utilizatorul trebuie s3 aiba o capacitate suficientd pentru a prinde ferm
bara de sprijin, precum si suficienta autonomie.

AVERTISMENTE S| INDICATII DE SIGURANTA:
- Greutatea maxima a utilizatorului indicatd in instructiunile de montare nu trebuie depésita.
-Tnainte de fiecare utilizare, asigurati-va ca bara de sprijin este bine fixata de perete.
-Tn timpul asamblarii, respectati cu strictete indicatiile din manualul de utilizare.
-Nu modificati bara de sprijin in niciun fel.
-Nu utilizati bara de sprijin daca este deteriorata sau modificata in vreun fel.
-Nu atmgetl bara de sprijin cu mainile unsuroase. O suprafata alunecoasa poate reduce
aderenta si poate provoca o cadere.
-Nu utilizati bara de sprijin in alt scop decat cel prevazut: nu trebuie sa fie folosita pentru
a inlocui o scara.

- Bara de sprijin nu trebuie depozitata in aer liber.

INFORMATII PRIVIND INTRETINEREA:

Intretinerea produsului consta in proceduri de curatare si igienizare. Pentru a garanta o uti-
lizare sigura si un standard adecvat de igiena, utilizatorul trebuie s& efectueze aceste proce-
duri inainte de fiecare utilizare. Utilizatorul trebuie s& se asigure de integritatea structurald
a dispozitivului si a componentelor sale si trebuie verificata etanseitatea suruburilor. Pentru
procedurile de curatare si igienizare, urmati urmatorii pasi:

1. Trebuie sa se poarte manu5|

2. Indepartatl murdaria evidenta inainte de a trece la dezinfectia riguroasa.

3. Utilizati apa sau detergent neagresiv pentru procedura de curatare.

4. Stergeti cu o carpa uscata si curata.

CERINTELE PENTRU REFOLOSIRE:

Produsul poate fi refolosit de alti utilizatori. Tnainte de a fi refolosit de alte persoane, produsul
trebuie spalat si dezinfectat corect. Inainte de transferul produsului catre alte persoane, pro-
dusul trebuie verificat de catre distribuitorii calificati.

PROCEDURA CORECTA DE ELIMINARE:
Nu aruncati produsul in deseurile menajere obisnuite. Adresati-va in prealabil autoritatilor
locale pentru a afla care este modalitatea corecta si ecologica de a le elimina.

RAPORTAREA INCIDENTELOR:

Tn cazul unui incident grav in care este implicat acest dispozitiv, contactati producatorul
produsului la adresa de e-mail info@kingbathrooms.com si autoritatea responsabild din tara
dumneavoastra.



CODUL PRODUSULUI

KING-GB30R-KN
KING-GB4OR-KN
KING-GB45R-KN
KING-GB60R-KN

ICONA
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DESCRIERE

Bara de sprijin din plastic cu striatii 30 cm/12in King
Bara de sprijin din plastic cu striatii 40 cm/16in King
Bara de sprijin din plastic cu striatii 45 cm/18in King
Bara de sprijin din plastic cu striatii 60 cm/24in King

DESCRIERE

Fabricat in Italia

Usor de asamblat

Greutatea maxima a utilizatorului

2 anigarantie

PAGINA
44-45
44-45
44-45
44-45
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KING MNACTUKOBUUN PEBPUCTUN MOPYYEHDb

30 CM/12 OOUMIB, 40 CM/16 OIOUMIB, 45 CM/18 OIOUMIB, 60 CM/24 OIOVNMIB

MPU3HAYEHH4.

Brpo6un Plastic Ribbed Grab Bars KING HagatoTb HeE3aneXHICTb Nig Yac MpUMnHATTS Aaywy abo
nif Yac BCTaBaHHA i CigaHHA Ha YHITasi UM y BaHHI. Lle MilHi | 6e3nedHi omopu ong pyk, 3a aki

KOPUCTYBaA4 MOXXE TPUMATUCS, OO 3HATM YaCTUHY Barun Tifla 3 Hil, 3BMEHLLY4YM BTOMY M'A3iB Y
MOMOYKEHHI CTOAYM, @ TAaKOXX PU3MKU KOB3aHHS | TpaBMyBaHHSA. 3aMe)XXHO Bif MOTpeb KOpUCTy-
Baua, iXx MOYXHa BCTAHOBUTU B PI3HMX MIiCUAX Y BAHHIN KiMHaTI.

NMOKA3AHHA TA MPOTUMNMOKA3AHH4A.

Burpobu cepii Metal Grab Bars KING npusHadeHi ona nogen noxmnoro Biky, toOen Ha iHBa-
NiQHUX Bi3Kax Ta TUX, XTO NoTpebye AoAaTKOBOI NIATPUMKM Mif Yac KOPUCTYBaHHSA BaHHOO
KiMHaToto. KopurcTyBay MOBUHEH MaTW AOCTAaTHIO 30aTHICTb MiLLHO TPMMATKMCA 3a MOPYYeHb, a
TaKOYK 0OCTaTHKO aBTOHOMHICTb.

MOMNEPEOXXEHHA TA BKA3IBKU 3 TEXHIKU BE3IMEKW.

- 3a60POHAETLCA BUKOPUCTaHHS, SKLLO Bara KOPMUCTyBaya NepeBULLYE MaKCMMarbHYy Bary,
3a3HaYeHy B iIHCTPYKLIT 3 MOHTa)Y.

- [MNepen KOXXHUM BMKOPUCTaHHAM MepekoHamTecs, Lo NopyYeHb HagimHO 3aKpiniaeHnM Ha CTiHI.

- i Yac MOHTaXKy CyBOpPO AOTPMMYMUTECh BKa3iBOK, HaBedeHUX Y [MOCIBHUKY KOpUCTyBaya.

- 3a60POHAETLCA BHOCUTW Y KOHCTPYKLiIKO MOpYYHS OyOb-aKi 3MiHW.

- 32a60POHAETHCA BUKOPUCTOBYBATU MOPYYUEHb, AKLLO BiH MOLUKOLXKEHUIN ab0 3MIHEHUI
OyOb-AKNUM YMHOM.

* 3a60POHAETHCA TOPKATUCHA MOPYUHA PYKaMK, AKLLO BOHWM 3a6pyaHEHI YXMPOM.
Cnun3bKa NOBEPXHSA MOXE 3MEHLLINTK 34enneHHa 3 BUPO6OM i MPpM3BECTM 40 MadiHHS.

- 32a60POHAETHCA BUKOPUCTOBYBATU MOPYYEHbDb HE 33 MPU3HAYEHHAM, 30KPEMA, 3aMIiCTb CXOAIB.

- Mopy4deHb 3ab0POHAETbCA 36epiraT Ha BiAKPUTOMY MOBITPI.

IHOOPMALIA MPO TEXHIMHE OBC/TYTOBYBAHHA.

TexHi4yHe 06cnyroByBaHHSA BMPOBOY CKIa4AETbCA 3 NpoLLeayp OYMLLEHHS N CaHITapHOi 06p06-
KW. 019 3abe3nedyeHHa 6€3ne4YHOro BUKOPUCTaHHA M HaNEXXHOMO PiBHA Fir€HW, KOpUCTyBay
MOBUHEH BMKOHYBATU Lii MpoLeaypu nepen KoOXXHMM BUKOPUCTaHHAM. KopucTyBad MOBUHEH
nepeKoHaTUCA B CTRYKTYRHIM LLIMICHOCTI BUPOBY | MOro KOMMOHEHTIB, @ TaKOXX NepeBipuTH 3a-
TAryBaHHSA BUHTIB. 1119 O4MLLIEHHA M CaHITapHOI 0Bp0o6KM BMKOHaMTe HaBedeHi Hkye aii.

1. BOArHITb pyKaBUYKMN.

2. MepLl HIXX MPUCTYNaTK 40 NOBHOI Ae3iHdekKLUii, BuaaniTb BUAMMI 3abpyaHeHHS.

3. [nga o4mLleHHA BUKOPUCTOBYIMTE Boady abo HearpecuBHMM MUKOYMIA 3acCib.

4. MpOTPITb CYyXOHO | YNCTOK FaHYIPKOLO.

BUMOTIM 0O MOBTOPHOIO BUKOPUCTAHHA.

Bupi6 npmnaatHWM onsa NOBTOPHOIMO BUKOPUCTAHHS iHLWMMIKM KOPUCTyBadamMu. MNepen noBTop-
HUM BMKOPUCTAaHHAM BUPI6 HEOBXIOHO HAaTEXXHMM YMHOM OYUCTUTU M Npoae3iHdiKyBaTH.
MNepen nepenaveto BUPOOBY iHLWKMM ocobaM, BUPIOG MOBUHEH BYTU NepeBipeHnin kBanidikoBa-
HUMW gUnepamu.

MPABUTbHA MPOLIEAYPA YTUTISALLIL

3ab0pPOHAETLCA BUKMOATU BUPIO Pa3oM 3i 3BUHAMHUMIK MOBYTOBUMU BiAxXxooaMu. 3a3ganerigb
noLjiKaBTeca y MiCLLeBOMY OpraHi Bfliai Npo NpasBuibHUIM Ta €KOMOTiYHO 6e3neYHni cnocié
yTunisauii.

3BITYBAHHA MPO IHUMOEHTW.
Y pa3i cepMo3HOro iHUMAOEHTY, MOB'A3aHOr0 3 LM BUPOOGOM, 3BEPHITbCH A0 BUPOOHMKA 3a
agpecoto info@kingbathrooms.com Ta fo BiANoOBiAaNbHOrO opraHy y Balliv KpaiHi.



KOL TOBAPY
KING-GB30R-KN
KING-GB4OR-KN
KING-GB45R-KN
KING-GB60R-KN
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MNacTMKOBUIM pebpuctni nopydyeHs King 30 cm/12 gonmis
MNacTUKOBUIM pebpUcTii nopyyeHs King 40 cM/16 oonmis
MNacTUKoBUIM PE6PUCTUN NopyYeHb King 45 cM/18 OlonMmiB
MnacTrkoBuit pebpuctnin nopydeHs King 60 cMm/24 gonma

onnc

3pobneHo B ITanii

JNerko 36umpaeTbea

MaKcmMarbHa Bara KOpuUcTyBaya

2 POKMW rapaHTii

CTOPIHKA
44-45
44-45
44-45
44-45

25



26

KING PLASTOVYCH VRUBKOVANYCH ZACHYTNYCHTYCI

30 CM/12PALCOV, 40 CM/16 PALCOQV, 45 CM/18 PALCOV, 60 CM/24 PALCOV

URCENE POUZITIE:

Vyrobky z Plastovych Vribkovanych Zachytnych Ty¢ci KING umoznuju zvySovat nezavislost
pri sprchovani alebo pri vstavani a sadani si na zachodovud misu alebo do vane. Funguju ako
robustna a bezpecna rukovat, za ktoru sa pouzivatel méze drzat, aby odlahcil cast telesnej
hmotnosti Nndh, ¢im sa znizuje svalova Unava spdsobena stojacou polohou, ako aj riziko po-
Smyknutia a zranenia. V zavislosti od poziadaviek uzivatela moézu byt inStalované na réznych
miestach v kdpelni.

INDIKACIE A KONTRAINDIKACIE:

Vyrobky z radu Kovovych Zachytnych Ty¢i KING su uréené starSim ludom, osobam na invalid-
nom voziku a vSetkym, ktori potrebuju dalsiu podporu pri pouzivani kUpelne. Od pouzivatela
sa vyzaduje dostatocna schopnost pevne uchopit drzadlo, ako aj dostato¢na samostatnost.

BEZPECNOSTNE UPOZORNENIA A INDIKACIE:

- Maximalna hmotnost pouzivatela uvedena v ndvode na montaz nesmie byt prekroc¢ena.

- Pred kazdym pouzitim sa uistite, ze zachytna ty¢ je pevne pripevnené k stene.

- Pri montazi prisne dodrziavajte pokyny uvedené v navode na pouzitie.

- Zachytnu tyc nijako neupravujte.

-Nepouzivajte zachytnu tyc, ak je poskodené alebo akokolvek upravena.

- Nedotykajte sa zachytnej ty¢i mastnymi rukami. Klzky povrch méze znizit prilnavost a
spbdsobit pad.

. Nehp%uiivajte zachytnud ty¢ na iny Ucel, nez na aky je ur¢ené: nesmie sa pouzivat namiesto
schodov.

- Zachytna ty¢ sa nesmie skladovat vonku.

INFORMACIE O UDRZBE:

Udrzba vyrobku pozostava z Cistiacich a hygienickych postupov. Aby sa zarucilo bezpecné
pouzivanie a primerany hygienicky standard, pouzivatel by mal tieto postupy vykonat pred
kazdym pouzitim. Pouzivatel sa musi presvedcit o konstrukénej celistvosti zariadenia a jeho
komponentov a musi skontrolovat tesnost skrutiek. Pri Cisteni a sanitacii postupujte podla
nasledujucich krokov:

1. Mali by ste mat na rukach rukavice.

2. Odstrante zjavné necistoty skor, ako pristupite k ¢o najpresnejsej dezinfekcii.

3. Na Cistenie pouzivajte vodu alebo neagresivny Cistiaci prostriedok.

4. Utierat suchou a Cistou handri¢kou.

POZIADAVKY NA OPATOVNE POUZITIE:

Vyrobok je vhodny na o patovné pouzitie inymi pouzivate/mi. Pred opatovnym pouzitim inymi
osobami musi byt vyrobok spravne vycisteny a dezinfikovany. Pred odovzdanim vyrobku inym
osobam musi byt vyrobok skontrolovany kvalifikovanymi predajcami.

SPRAVNY POSTUP LIKVIDACIE:
Vyrobok nevyhadzujte do bezného domového odpadu. Vopred sa informujte na miestnom
Urade o spravnom a ekologickom spdsobe likvidacie.

NAHLASOVANIE INCIDENTOV:
Ak dbjde k zavaznej udalosti tykajucej sa tohto zariadenia, kontaktujte vyrobcu tohto vyrobku
na adrese info@kingbathrooms.com a prislusny organ vo vasej krajine.



KOD POLOZKY

KING-GB30R-KN
KING-GB4OR-KN
KING-GB45R-KN
KING-GB60R-KN
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POPIS

Plastova vribkovand zachytna ty¢ 30 cm/12 palcov King
Plastova vrubkovana zachytna ty¢ 40 cm/16 palcov King
Plastova vrubkovana zachytna ty¢ 45 cm/18 palcov King
Plastova vrubkovana zachytna ty¢ 60 cm/24 palcov King

POPIS

Vyrobené v Taliansku

Jednoduchd montaz

Maximalna hmotnost uzivatela

2 roky zaruka

PAGE
44-45
44-45
44-45
44-45
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KING PLASTOVYCH ZEBROVANYCH MADEL

30 CM/12IN, 40 CM/16IN, 45 CM/18IN, 60 CM/24IN

ZAMYSLENE POUZITI:

Vyrobky plastovych Zebrovanych madel KING umoznuji zvysit nezavislost pfi sprchovani
nebo pfi vstavani a usedani na zachodovou misu Ci do vany. Funguji jako robustni a bezpecna
rukojet, za kterou se uzivatel mdze drzet a odlehcit tak ¢ast télesné hmotnosti nohou, ¢imz se
sniZuje svalova Unava zpUsobena stanim a riziko uklouznuti a zranéni. V zavislosti na pozadav-
cich uzivatele je Ize instalovat na rzna mista v koupelné.

INDIKACE A KONTRAINDIKACE:

Vyrobky rfady kovovych madel KING jsou urceny starSim lidem, vozickardm a véem, ktefi po-
tfebuji dalsi oporu pfi pouzivani koupelny. Uzivatel musi byt schopen pevné uchopit madlo a
musi byt dostatecné samostatny.

BEZPECNOSTNI UPOZORNENI A POKYNY:

- Maximalni hmotnost uzivatele uvedena v navodu k montazi nesmi byt prekrocena.

- Pred kazdym pouzitim se ujistéte, ze je madlo pevné pripevnéno ke sténé.

- Pfi montazi striktné dodrzujte pokyny uvedené v navodu k pouziti.

- Madlo nijak neupravujte.

- Nepouzivejte madlo, pokud je poskozené nebo jakkoli upravené.

- Nedotykejte se madel mastnyma rukama. Kluzky povrch muze snizit pfilnavost a zpUsobit pad.
-Nepouzivejte madlo k jinému nez uréenému Ucelu: nesmi byt pouzito jako madlo schodu.

- Madlo nesmi byt skladovano venku.

INFORMACE O UDRZBE:

Udrzba vyrobku spociva v Cisténi a sanitaci. Aby bylo zaruc¢eno bezpecné pouzivani a odpovi-
dajici hygienicky standard, mél by uzivatel pred kazdym pouzitim provést tyto kroky. UzZivatel
se musi ujistit o konstrukeéni celistvosti zafizeni a jeho soucasti a musi zkontrolovat tésnost
Sroubu. Pri Cisténi a sanitaci postupujte podle nasledujicich pokynu:

1. Pouzivejte rukavice.

2. Pred zahajenim co nejdUkladnéjsi dezinfekce odstrante viditelné necistoty.

3. K gisténi pouzivejte vodu nebo neagresivni Cistici prostfedky.

4. Otrete je suchym a Cistym hadrikem.

POZADAVKY NA OPETOVNE POUZITI:

Vyrobek je vhodny pro opakované pouziti jinymi uzivateli. Pfed dalSim pouzitim musi byt
vyrobek radné vycistén a vydezinfikovan. Pred predanim vyrobku jinym osobam musi byt
vyrobek zkontrolovan kvalifikovanymi prodejci.

SPRAVNY POSTUP LIKVIDACE:
Vyrobek nevyhazujte do bézného domovniho odpadu. Informujte se predem na mistnim
Uradé o spravném a ekologickém zpUsobu likvidace.

HLASENI INCIDENTU:
Dojde-li u tohoto zafizeni k zavaznému incidentu, kontaktujte vyrobce tohoto vyrobku na
adrese info@kingbathrooms.com a pfislusny Urad ve vasi zemi.



KOD POLOZKY

KING-GB30R-KN
KING-GB4OR-KN
KING-GB45R-KN
KING-GB60R-KN

IKONY
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POPIS

Plastové zebrované madlo 30 cm/12in King
Plastové Zzebrované madlo 40 cm/16in King
Plastové zebrované madlo 45 cm/18in King
Plastové zebrované madlo 60 cm/24in King

POPIS

Vyrobeno v Italii

Snadnd montaz

Maximalni hmotnost uzivatele

2 roky zaruka

STRANA
44-45
44-45
44-45
44-45
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KING PLASTIKOWA PORECZ ZEBROWANA

30 CM/12 CALI, 40 CM/16 CALI, 45 CM/18 CALI, 60 CM/24 CALI

PRZEZNACZENIE:

Produkty z serii Plastic Ribbed Grab Bars KING pozwalajg zwiekszy¢ niezaleznos¢ podczas
brania prysznica, wstawania i siadania na muszli klozetowej lub w wannie. Stanowig one
solidny i bezpieczny uchwyt, za ktory uzytkownik moze sie chwycic¢, aby odcigzyc czesc ciata
od ndg, zmniejszajac zmeczenie miesni spowodowane pozycja stojacy, a takze ryzyko posli-
zgniecia sie i obrazen. W zaleznosci od wymagan uzytkownika mozna je instalowac w réznych
miejscach w fazience.

WSKAZANIA | PRZECIWWSKAZANIA:

Produkty z linii Plastic Ribbed Grab Bars KING skierowane sg do 0s6b starszych, uzytkow-
nikow wozkow inwalidzkich i wszystkich tych, ktorzy potrzebuja dodatkowego wsparcia
podczas korzystania z tazienki. Od uzytkownika wymagana jest wystarczajgca zdolnos¢ do
stabilnego trzymania poreczy, a takze wystarczajagca samodzielnosc.

OSTRZEZENIA | WSKAZOWKI DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA:

- Nie wolno przekracza¢ maksymalnej wagi uzytkownika wskazanej w instrukcji montazu.

- Przed kazdym uzyciem nalezy upewnic sig, ze porecz jest dobrze przymocowana do sciany.

- Podczas montazu nalezy scisle przestrzegac instrukcji obstugi.

-Nie wolno w zaden sposdb modyfikowac poreczy.

-Nie uzywaj poreczy, jesli jest uszkodzona lub zmodyfikowana w jakikolwiek sposdb.

- Nie dotykaj poreczy ttustymi rekami. Sliska powierzchnia moze zmniejszy¢ przyczepnosc
i spowodowac upadek.

- Nie wolno uzywac poreczy do celdw innych niz zamierzone: nie wolno jej uzywac do
zastepowania schodow.

- Porecz nie moze byc¢ przechowywana na zewnatrz.

INFORMACJE O KONSERWACII:

Konserwacja produktu obejmuje procedury czyszczenia i dezynfekcji. Aby zagwarantowac
bezpieczne uzytkowanie i odpowiedni standard higieny, uzytkownik powinien wykonac te
procedury przed kazdym uzyciem. Uzytkownik musi upewnic sie co do integralnosci struktu-
ralnej urzadzenia i jego komponentdw, a takze sprawdzi¢ dokrecenie srub. W celu przeprowa-
dzenia procedur czyszczenia i dezynfekcji nalezy wykonac ponizsze czynnosci:

1. Nalezy nosi¢ rekawice.

2. Przed przystapieniem do najdoktadniejszej dezynfekcji nalezy usunac widoczne zabrudzenia.
3. Do czyszczenia nalezy uzywac wody lub nieagresywnego detergentu.

4. Przetrzec sucha i czystg szmatka.

WYMAGANIA DOTYCZACE PONOWNEGO UZYCIA:

Produkt nadaje sie do ponownego uzycia przez innych uzytkownikéw. Przed ponownym
uzyciem przez inne osoby produkt musi zostac prawidtowo wyczyszczony i zdezynfekowany.
Przed przekazaniem produktu innym osobom produkt musi zostac¢ sprawdzony przez wy-
kwalifikowanych sprzedawcow.

PRAWIDLOWA PROCEDURA UTYLIZACII:
Nie wyrzucac¢ produktu do zwyktych odpaddéw domowych. Nalezy wczesniej zapytac lokalne
wiadze o prawidtowy i przyjazny dla srodowiska sposob utylizacji

ZGLASZANIE INCYDENTOW:

W przypadku powaznego incydentu zwigzanego z uzytkowaniem tego produktu nalezy
skontaktowac sie z producentem tego produktu pod adresem info@kingbathrooms.com
oraz odpowiedzialnym organem w danym kraju.



KOD PRODUKTU
KING-GB30R-KN
KING-GB4OR-KN
KING-GB45R-KN
KING-GB60R-KN
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OPIS

Plastikowa porecz zebrowana 30 cm/12 cali King
Plastikowa porecz zebrowana 40 cm/16 cali King
Plastikowa porecz zebrowana 45 ¢cm/18 cali King
Plastikowa porecz zebrowana 60 cm/24 cale King

OPIS

Wyprodukowane we Wioszech

tatwy w montazu

Maksymalna waga uzytkownika

2 lata gwarancji

STRONA
44-45
44-45
44-45
44-45
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KING PLASTIKINIU BRIAUNUOTY TUREKLU

30 CM/12 COLIY, 40 CM/16 COLIY, 45 CM/18 COLIY, 60 CM/24 COLIY

NAUDOJIMO PASKIRTIS:

LPlastikiniy briaunuoty turekly KING*“ gaminiai leidzia padidinti savarankiSkuma prausiantis
duse, atsistojant ir atsisedant ant klozeto ar vonios. Jie veikia kaip tvirta ir saugi rankena, uz
kurios naudotojas gali laikytis, kad nuo kojy nuimty dalj kino svorio, taip sumazindamas
raumeny nuovargj dél stovimos padeties ir sumazinty paslydimo bei susizalojimo rizika. Pri-
klausomai nuo vartotojo poreikiy, juos galima jrengti skirtingose vonios kambario vietose.

INDIKACIJOS IR KONTRAINDIKACIJOS:

JKING” plastikiniy turékly gaminiai skirti pagyvenusiems zmonéms, nejgaliyjy vezimeéliais
judantiems Zzmonéms ir visiems, kuriems reikia papildomos pagalbos naudojantis vonios
kambariu. Naudotojas turi buti pakankamai pajegus tvirtai suimti rankeng ir pakankamai
savarankiskas.

SAUGOS |SPEJIMAI IR NURODYMAI:

-Negalima virSyti montavimo instrukcijose nurodyto didziausio naudotojo svorio.

- Pries kiekvieng naudojima jsitikinkite, kad tureklas tvirtai pritvirtintas prie sienos.

- Montuodami grieztai laikykités naudotojo vadove pateikty nurodymuy.

-Jokiu budu nekeiskite tureklo.

- Nenaudokite turéklo, jei jis yra pazeistas arba kaip nors pakeistas.

- Nelieskite turéklo riebaluotomis rankomis. Slidus pavirsius gali sumazinti sukibima ir sukelti kritima.
-Nenaudokite turékol ne pagal paskirtj: jo negalima naudoti vietoj laipty.

- Turéeklo negalima laikyti lauke.

TECHNINES PRIEZIUROS INFORMACIJA:

Produkto priezilrg sudaro valymo ir sanitarijos proceduros. Kad buty uztikrintas saugus
naudojimas ir tinkamas higienos standartas, naudotojas turéety atlikti Sias proceduras pries
kiekviena naudojima. Naudotojas turi jsitikinti prietaiso ir jo sudedamuyjy daliy konstrukcijos
vientisumu ir patikrinti varzty priverzima. Valymo ir sanitarinio valymo proceduros atliekamos
taip, kaip nurodyta toliau:

1. Reikety muveti pirstines.

2. Pries atlikdami tiksliausig dezinfekcija, pasalinkite akivaizdzius neSvarumus.

3. Valymui naudokite vandenj arba neagresyvy ploviklj.

4. Nuvalykite sausa ir Svaria sluoste.

PAKARTOTINIO NAUDOJIMO REIKALAVIMAL:

Produkta galima pakartotinai naudoti kitiems naudotojams. Pries pakartotinai panaudojant
kitiems asmenims, gaminj reikia tinkamai isvalyti ir dezinfekuoti. Pries perduodant gaminj
kitiems asmenims, gaminj turi patikrinti kvalifikuoti pardavejai.

TEISINGA SALINIMO PROCEDURA:
NeiSmeskite gaminio | jprastas buitines atliekas. IS anksto pasiteiraukite vietos valdzios insti-

tucijos, kaip teisingai ir ekologiskai jj iSmesti.

PranesSimai apie nelaimingus atsitikimus
Jei jvyko rimtas incidentas, susijes su siuo prietaisu, kreipkités j Sio gaminio gamintojg adresu
info@kingbathrooms.com ir su savo Salies atsakinga atstova.



PREKES KODAS

KING-GB30R-KN
KING-GB4OR-KN
KING-GB45R-KN
KING-GB60R-KN
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APIBUDINIMAS

Plastikinis briaunuotas ranktris 30 cm/12 coliy King
Plastikinis briaunuotas turéklas 40 cm/16 coliy King
Plastikinis briaunuotas ranktaris 45 cm/18 coliy King
Plastikinis briaunuotas turéklas 60 cm/24 coliy King

APIBUDINIMAS

Pagaminta Italijoje

Lengva surinkti

Maksimalus vartotojo svoris

2 mety garantija

PUSLAPIS
44-45
44-45
44-45
44-45
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KING SOONILISE PLASTIKUGA KAETOED SEINALE

30 CM/12IN, 40 CM/16IN, 45 CM/18IN, 60 CM/24IN

ETTENAHTUD KASUTUSVIIS:

KING sarja soonilise plastikuga kdetoed seinale vdimaldavad suurendada iseseisvust dusi

all voi tualettruumis kaies voi vannis seistes ja istudes. Need toimivad tugeva ja ohutu
kaepidemena, millest kasutaja saab kinni hoida, et osa keharaskusest jalgadelt maha votta,
vahendades nii seismisest tingitud lihasvasimust kui ka libastumis- ja vigastusohtu. Soltuvalt
kasutaja vajadustest saab neid paigaldada vannitoas erinevatesse kohtadesse.

NAIDUSTUSED JA VASTUNAIDUSTUSED:

Metallist kaetugede sarja KING tooted on suunatud eakatele inimestele, ratastooli kasuta-
jatele ja kdigile neile, kes vajavad vannitoa kasutamise ajal taiendavat tuge. Kasutaja peaks
omama piisavat iseseisvust ja voimekust, et ta saaks kaetoest kindlalt kinni haarata.

OHUTUSHOIATUS JA MARKUSED:

- Paigaldusjuhendis margitud maksimaalset kehamassi ei tohi Uletada.

-Enne iga kasutamist veenduge, et kokkupandav kaetugi on kindlalt seinale kinnitatud.

- Kokkupanekul jargige rangelt kasutusjuhendis naidatut.

- Arge muutke kaetuge mitte mingil viisil.

- Arge kasutage kaetuge, kui see on mingil viisil kahjustatud voi muudetud.

- Arge puudutage kaetuge rasvaste katega. Libedal pinnal vdib haardumine vaheneda ja see
vOib omakorda pdhjustada kukkumise.

- Arge kasutage kaetuge muuks otstarbeks kui ette nahtud: seda ei tohi kasutada astmete
asendamiseks.

- Kaetuge ei tohi hoida valitingimustes.

HOOLDUSINFO:

Toote hooldus koosneb puhastus- ja sanitaarprotseduuridest. Ohutu kasutamise ja piisava
hugieenistandardi tagamiseks peaks kasutaja neid protseduure labi viima enne igat kasutus-
korda. Kasutaja peab veenduma seadme ja selle komponentide konstruktsiooni terviklik-
kuses ning kontrollima, et kruvid oleks tihedasti kinni. Puhastus- ja sanitaarprotseduuride
puhul jargige alljargnevaid samme:

1. Kandke kindaid.

2. Enne desinfitseerimise jatkamist eemaldage kdigepealt ilmne mustus.

3. Kasutage puhastamiseks vett voi mitteagressiivset puhastusvahendit.

4. Puhkige kuiva ja puhta lapiga.

KORDUVKASUTUSE NOUDED:

Toode sobib korduvkasutamiseks teistele kasutajatele. Enne taaskasutamist tuleb toode
nduetekohaselt puhastada ja desinfitseerida. Enne toote Uleandmist teistele peab toode
olema kontrollitud kvalifitseeritud edasimuujate poolt.

OIGE JAATMEKAITLUS:
Arge visake toodet tavaliste olmejaatmete hulka. Kusige oma kohalikult omavalitsuselt, kui-
das see digesti ja keskkonnasdbralikult kdrvaldada.

VAHEJUHTUMITEST TEATAMINE:
Kui selle seadmega on toimunud tdsine vahejuhtum, votke Uhendust toote tootjaga aadressil

info@kingbathrooms.com ja oma riigi vastutava asutusega.



ESEME KOOD
KING-GB30R-KN
KING-GB4OR-KN
KING-GB45R-KN
KING-GB60R-KN
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KIRJELDUS

Soonilise plastikuga kaetugi seinale 30 cm/12 in King
Soonilise plastikuga kaetugi seinale 40 cm/16 in King
Soonilise plastikuga kaetugi seinale 45 cm/18 in King
Soonilise plastikuga kaetugi seinale 60 cm/24 in King

KIRJELDUS

Tehtud Itaalias

Lintne kokku panna

Maksimaalne kasutaja kaal

Garantii 2 aastat

LEHT
44-45
44-45
44-45
44-45
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KING PLASTMASAS RIEVOTO STIENU

30 CM/12 COLLAS, 40 CM/16 COLLAS, 45 CM/18 COLLAS, 60 CM/24 COLLAS

PAREDZETAIS LIETOJUMS:

Produkti no KING Plastmasas Rievoto Stienu linijas |auj palielinat neatkaribu dusa, ka ari
pieceloties no un apsézoties uz tualetes poda vai vanna. Tie kalpo ka izturigs un dross tureklis,
pie kura lietotajs var piekerties, lai atslogotu dalu kermena svara no kajam, samazinot musku-
lu nogurumu, ko rada stavus pozicija, ka ari risku pashdet un savainoties. Atkariba no lietotaja
prasibam tos var uzstadit dazadas vannas istabas vietas.

INDIKACIJAS UN KONTRINDIKACIJAS:

Produkti no KING Metala Satveramo stienu linijas ir paredzeti vecaka gadagajuma cilvekiem,

cilvekiem ratinkreslos, ka ari visiem tiem, kam nepiecieSams papildu atbalsts vannas istaba.

IIzietoté\jamjéspéj pietiekami stingri satvert saliekamo stieni, ka ari jaspéj but pietiekami neat-
arigam.

DROSIBAS BRIDINAJUMS UN NORADES:
- Neparsniegt uzstadisanas instrukcija noradito maksimalo lietotaja svaru.
- Pirms katras lietoSanas parliecinieties, ka satverSanas stienis ir stingri piestiprinats pie sienas.
- Montazas laika stingri pieturieties pie ta, kas ir noradits LietoSanas Pamaciba.
- Nekadi nemodificéjiet satveramo stieni.
- Nelietojiet satveramo stieni, ja tas ir bojats vai kaut kada veida izmainits.
: Ee_pieskarieties rokturim ar taukainam rokam. Slidena virsma var mazinat sakeri un radit
ritienu
-Neizmantojiet rokturi nolGkam, kas nav tam paredzeéts: to nedrikst izmantot kapnu vieta.
- Satveramo stieni nedrikst uzglabat arpus telpam.

INFORMACIJA PAR APKOPI:

Izstradajuma apkope sastav no tirisanas un sanitarajam proceddram. Lai garantétu drosu
lietoSanu un atbilstoSus higiénas standartus, lietotajam Sis proceduras javeic pirms katras
lietoSanas reizes. Lietotajam japarliecinas par ierices un tas sastavdalu konstrukcijas integrita-
ti, ka ari japarbauda skruavju pievilkuma ciesums. Lai veiktu tiriSanas un sanitarijas proceduras,
izpildiet talak noraditas darbibas:

1. Lietojiet cimdus

2. Notiriet redzamos netirumus pirms sikakas dezinfekcijas veikSanas

3. TiriSanas procedurai izmantojiet deni vai saudzg€josu mazgasanas lidzekli.

4. Noslaukiet ar sausu un tiru dranu.

PRASIBAS ATKARTOTAI IZMANTOSANAL:

Izstradajums ir piemérots tam, lai to atkartoti izmantotu citi lietotaji. Pirms izstradajumu
atkartoti izmanto citi, tas ir pareizi janotira un jadezinficé. Pirms produkta nodosanas citiem,
produkts japarbauda kvalificétiem izplatitajiem.

PAREIZA NODOSANAS ATKRITUMOS PROCEDURA:
Neizmetiet produktu parastajos sadzives atkritumos. Pirms izmeSanas, noskaidrojiet vietéjas
pasvaldibas iestadeés, ka atbrivoties no ta pareiza un videi draudziga veida.

ZINOSANA PAR NEGADIJUMIEM:
Ja noticis nopietns, ar So ierici saistits negadijums, sazinieties ar Si produkta razotaju pa talru-
ni info@kingbathrooms.com un atbildigo iestadi sava valstl.



LIETAS KODS
KING-GB30R-KN
KING-GB4OR-KN
KING-GB45R-KN
KING-GB60R-KN

IKONA
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Apraksts
King rievots plastmasas satveramais stienis 30 cm/12 collas
King plastmasas rievots satveramais stienis 40 cm/16 collas
King rievots plastmasas satveramais stienis 45 cm/18 collas
King plastmasas rievots satveramais stienis 60 cm/24 collas

APRAKSTS

Razots Italija

Viegli montéjams

Maksimalais lietotaja svars

2 gadu garantija

LAPPUSE
44-45
44-45
44-45
44-45
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KING MUOVINEN UURRETTU TUKITANKO

30 CM/121", 40 CM/16", 45 CM/18", 60 CM/24"

KAYTTOTARKOITUS:

Muovinen uurrettu tukitanko KING -tuotteet auttavat itsenaisessa suihkussa kaynnissa seka
WC-altaalle tai kylpyammeeseen istumisessa ja sieltd nousemisessa. Toimivat tukevana ja
turvallisena kahvana, josta kayttaja voi pitda kiinni keventaakseen jalkoihin kohdistuvaa kuor-
mitusta seka vahentaakseen seisoma-asennosta johtuvaa lihasvasymysta ja liukastumis- ja
Iouikaantumisvaaraa. Ne voidaan asentaa eri paikkoihin kylpyhuoneessa kayttajan tarpeiden
mukaan.

KAYTTOAIHEET JA VASTA-AIHEET:

Metalliset tukitangot KING -malliston tuotteet on suunnattu vanhuksille, pydratuolia kaytta-
ville ja kaikille heille, jotka tarvitsevat lisatukea kaydessaan kylpyhuoneessa. Kayttajalta edelly-
tetaan kykya pitaa tukevasti kiinni tukitangosta seka riittavaa itsenaisyytta.

TURVALLISUUSVAROITUS JA -MERKINNAT:

- Asennusohjeissa ilmoitettua kayttajan enimmaispainoa ei saa ylittaa.

-Varmista ennen jokaista kayttokertaa, etta tukitanko on kiinnitetty tukevasti seinaan.

-Noudata asennuksen aikana tarkasti kayttoohjeessa esitettyja ohjeita.

- Ala muokkaa tukitankoa millaan tavalla.

- Ald kayta tukitankoa, jos se on vahingoittunut tai sitd on muutettu millaan tavalla.

- Al3 koske tukitankoon rasvaisilla kasilla. Liukas pinta voi heikentaa pitoa ja aiheuttaa kaatumisen.

- Al kdyta tukitankoa muuhun kuin aiottuun tarkoitukseen: sitd ei saa kayttaa portaiden
korvaamiseen.

- Tukitankoa ei saa sailyttaa ulkona.

HUOLTOTIEDOT:

Tuotteen kunnossapito koostuu puhdistus- ja hygieniatoimenpiteista. Turvallisen kayton ja
riittavan hygieniatason takaamiseksi kayttajan on suoritettava nama toimenpiteet ennen
jokaista kayttda. Kayttajan on varmistettava laitteen ja sen osien rakenteellinen eheys, seka
tarkastettava ruuvien kireys. Puhdistus- ja hygieniatoimenpiteet tehdaan alla olevien ohjei-
den mukaisesti:

1. Kayta kasineita.

2. Poista nakyva lika, ennen kuin aloitat tarkan desinfioinnin.

3. Kayta puhdistukseen vetta tai ei-aggressiivista pesuainetta.

4. Pyyhi kuivalla ja puhtaalla liinalla.

UUDELLEENKAYTTOA KOSKEVAT VAATIMUKSET:

Tuote soveltuu uudelleenkaytettavaksi muille kayttajille. Ennen kuin tuote siirtyy uudelleen-

kaytettavaksi jollekin toiselle kayttajalle, se on puhdistettava ja desinfioitava asianmukaisesti.

IErmen kuin tuote siirretaan muille kayttéon, patevan jalleenmyyjan on tarkastettava tuotteen
unto.

OIKEA HAVITTAMISTAPA:
Ala havita tuotetta tavallisen kotitalousjatteen mukana. Varmista paikallisilta viranomaisilta
etukateen oikea ja ymparistoystavallinen tapa sen havittamiseen.

VAARATILANTEIDEN RAPORTOINTI:
Jos laitetta kayttaessa on tapahtunut vakava vaaratilanne, ota yhteytta tuotteen valmistajaan
osoitteeseen info@kingbathrooms.com ja maasi vastuuviranomaiseen.



TUOTEKOOD!

KING-GB30R-KN
KING-GB4OR-KN
KING-GB45R-KN
KING-GB60R-KN

KUVAKE
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KUVAUS

Muovinen uurrettu tukitanko 30 cm/12" King
Muovinen uurrettu tukitanko 40 cm/16” King
Muovinen uurrettu tukitanko 45 cm/18” King
Muovinen uurrettu tukitanko 60 cm/24" King

KUVAUS

Valmistettu ltaliassa

Helppo koota

Max kayttajan paino

2 vuoden takuu

SIVU
44-45
44-45
44-45
44-45

39



40

KING PLAST RIBBAD STODSTANG

30 CM/12IN, 40 CM/16IN, 45 CM/18IN, 60 CM/24IN

AVSEDD ANVANDNING:

Produkterna i serien Plastic Ribbed Grab Bars KING gor det maéjligt att oka sjalvstandighe-

ten nar du duschar eller nar du star upp och satter dig pa toalettskalen eller i badkaret. De

fungerar som ett robust och sdkert handtag som anvandaren kan halla i for att avlasta benen

fran en del av kroppsvikten, vilket minskar muskeltrotthet pa grund av stadende position samt

Baldk— och skaderisker. Beroende pd anvandarens behov kan de installeras pa olika stallen i
adrummet.

INDIKATIONER OCH KONTRAINDIKATIONER:

Produkterna i serien Metal Grab Bars KING riktar sig till aldre personer, rullstolsanvandare
och alla som behoéver mer stéd nar de anvander badrummet. Anvandaren maste ha tillracklig
formaga att halla fast i stodstangen och tillracklig sjalvstandighet.

SAKERHETSVARNING OCH INDIKATIONER:

-Den maximala anvandarvikten som anges i monteringsanvisningarna far inte éverskridas.

- Fore varje anvandning ska du se till att stodstangen ar ordentligt fastsatt i vaggen.

- Folj noggrant vad som anges i bruksanvisningen under montering.

- Andra inte stodstangen pa nagot satt.

- Anvand inte stodstangen om den ar skadad eller férandrad pa nagot satt.

- Ror inte vid stodstangen med feta hander. En hal yta kan forsamra greppet och orsaka ett fall.

- Anvand inte stodstangen for ett annat andamal an det avsedda: den far inte anvandas for att
ersatta en trappa.

- Stédstangen far inte forvaras utomhus.

UNDERHALLSINFORMATION:

Produktunderhallet bestar av rengoring och sanering. Fér att garantera en saker anvand-
ning och en tillracklig hygienisk standard bor anvandaren utfora dessa procedurer fore varje
anvandning. Anvandaren maste forsakra sig om att anordningen och dess komponenter har
en strukturell integritet, och skruvarnas tathet maste kontrolleras. Folj nedanstaende steg for
rengdring och sanering:

1. Anvand handskar.

2. Ta bort uppenbar smuts och fortsatt sedan med noggrann desinficeringen.

3. Anvand vatten eller ett icke-aggressivt rengdringsmedel for rengoringen.

4. Torka av med en torr och ren trasa.

ATERANVANDNINGSKRAV:

Produkten kan ateranvandas av andra anvandare. Innan produkten ateranvands av andra
maste den rengdras och desinficeras pa ratt satt. Innan produkten dverlats till andra maste
den kontrolleras av kvalificerade aterforsaljare.

KORREKT BORTSKAFFNINGSFORFARANDE:
Slang inte produkten i det vanliga hushallsavfallet. Fraga din kommun i férvag om hur den
ska kasseras pa ett korrekt och miljévanligt satt.

RAPPORTERING AV INCIDENTER:

Om en allvarlig incident intraffar med den har enheten, kontakta tillverkaren av den har pro-
dukten pa féljande adress info@kingbathrooms.com och den ansvariga myndigheten i ditt
land.



PRODUKTKOD
KING-GB30R-KN
KING-GB4OR-KN
KING-GB45R-KN
KING-GB60R-KN

@ ) (©

BESKRIVNING

Plast ribbad stodstang 30 cm/12in King
Plast ribbad stodstang 40 cm/16in King
Plast ribbad stédstang 45 cm/18in King
Plast ribbad stodstang 60 cm/24in King

BESKRIVNING

Gjord i Italien

Latt att montera

Max anvandarvikt

2 ars garanti

SIDA
44-45
44-45
44-45
44-45
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KING KUNSTSTOF GERIBBELDE GRIJPSTANG

30 CM/12IN, 40 CM/16IN, 45 CM/18IN, 60 CM/24IN

BEDOELD GEBRUIK:

De producten van de Plastic Ribbed Grab Bars KING maken het mogelijk de onafhankelijk-
heid te vergroten tijdens het douchen of tijdens het opstaan en gaan zitten op de toiletpot of
in de badkuip. Ze werken als een robuuste en veilige handgreep, waaraan de gebruiker zich
kan vasthouden om een deel van het lichaamsgewicht van de benen te ontlasten, waardoor
de spiervermoeidheid als gevolg van de staande positie en de risico’s van uitglijden en letsel
worden verminderd. Afhankelijk van de behoeften van de gebruiker kunnen ze op verschil-
lende plaatsen in de badkamer worden geinstalleerd.

INDICATIES EN CONTRA-INDICATIES:

De producten van de lijn metalen steungrepen KING zijn gericht op ouderen, rolstoelgebrui-
kers en al diegenen die extra ondersteuning nodig hebben bij het gebruik van de badkamer.
De gebruiker moet over voldoende mogelijkheden beschikken om de steungreep stevig vast
te pakken en over voldoende zelfstandigheid.

VEILIGHEIDSWAARSCHUWING EN AANWIJZINGEN:

-Het in de montagehandleiding aangegeven maximale gebruikersgewicht mag niet worden
overschreden.

- Controleer voor elk gebruik of de steungreep stevig aan de muur is bevestigd.

- Houd u bij de montage strikt aan de aanwijzingen in de handleiding.

Verander niets aan de steungreep.

- Gebruik de steungreep niet als deze beschadigd of op enigerlei wijze gewijzigd is.

-Raak de steungreep niet aan met vette handen. Een glad oppervilak kan de grip
verminderen en een val veroorzaken.

- Gebruik de steungreep niet voor een ander doel dan waarvoor hij bedoeld is: hij mag niet
worden gebruikt ter vervanging van een trap.

- De steungreep mag niet buiten worden opgeborgen.

ONDERHOUDSINFO:

Het onderhoud van het product bestaat uit reinigings- en hygiéneprocedures. Om een veilig
gebruik en een adequate hygiéne te garanderen, moet de gebruiker deze procedures voor
elk gebruik uitvoeren. De gebruiker moet zich vergewissen van de structurele integriteit van
het apparaat en zijn onderdelen, en de dichtheid van de schroeven moet worden gecontro-
leerd. Volg de onderstaande stappen voor de reinigings- en hygiéneprocedures:

1. Handschoenen moeten worden gedragen.

2. Verwijder het duidelijke vuil alvorens over te gaan tot de meest nauwkeurige desinfectie.
3. Gebruik voor het schoonmaken water of een niet-agressief schoonmaakmiddel.

4. Veeg af met een droge en schone doek.

EISEN VOOR HERGEBRUIK:

Het product is geschikt voor hergebruik door andere gebruikers. Alvorens door anderen te
worden hergebruikt, moet het product correct worden gereinigd en ontsmet. Voordat het
product aan anderen wordt overgedragen, moet het door gekwalificeerde dealers worden
gecontroleerd.

CORRECTE VERWIIJDERINGSPROCEDURE:
Gooi het product niet bij het gewone huisvuil. Vraag uw gemeente vooraf naar de juiste en
milieuvriendelijke manier om het te verwijderen.

INCIDENT RAPPORTAGE:

Als er een ernstig incident met dit apparaat heeft plaatsgevonden, neem dan contact op
met de fabrikant van dit product op info@kingbathrooms.com en met de verantwoordelijke
autoriteit in uw land.



ARTIKELCODE

KING-GB30R-KN
KING-GB4OR-KN
KING-GB45R-KN
KING-GB60R-KN
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BESCHRIJVING

Kunststof geribbelde grijpstang 30 cm/12in King
Kunststof geribbelde grijpstang 40 cm/16in King
Kunststof geribbelde grijpstang 45 cm/18in King
Kunststof geribbelde steungreep 60 cm/24in King

BESCHRIIVING

GCemaakt in Italié

Eenvoudig te monteren

Maximaal gebruikersgewicht

2 jaar garantie

BLADZIIDE
44-45
44-45
44-45
44-45
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KING-GB30R-KN - KING-GB40R-KN- KING-GB45R-KN - KING-GB60R-KN
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